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Joyeuse féte du Canada !
Happy Canada Day!

Congratulations to the entire FCAAQ team for organizing
yvet another successful Canada Day Extravaganza event!

Félicitations a toute I'équipe de 'AAFCQ pour l'organisation d'un
autre événement réussi de la Féte du Canada Extravaganza!

A
Michelle Setlakwe Elisabeth Prass
Députée de / MNA for Députée de / MNA for
Mont-Royal-Qutremont D'Arcy-McGee ;% j
Michelle.Setlakwe.MROU@assnat.gc.ca Elisabeth.Prass.DMG@assnat.gc.ca
(514) 341-1151 (514) 488-7028 ASSEMBLEE

NATIONALE
DU QUEBEC
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Hello Everyone!

This year, we are diversifying Canada Day inte welcoming families to a
whole doy event uni-l-in_e,, and +mns{ormjn9 Filipino—ﬂanadian community and
various mulicultural asseciations in celebrating diversity that best
describe Canada as a country.

Please allow me 1o thank everyone whe made this event pessible! My
daughter Mikaela for orqanizing this event, FCAAQ Executive Board &
Volunteers, Creations Celebrations, Heritage Canada, BAM Studie, CTAST
Mount Royal Chapter, Vendors, Spensers, Doners, Friends & Family. Thank
you for allowing us to serve our "Kapwa" and the rest of the community

through this J‘,oyful event.

Teday, let us express our gratitude to this beautiful land that stretches
from the Atlantic o the Pacific. From the rugged Rocky Mountains to the
serene Great Lakes, where Canada’s natural beauty is awe-inspiring. Let
us celebrate the multicudural mosaic that makes this country se special,

the spirit of unity and pride shines.

We hope that everyone will have a great time, that this special day will
create good memeories and bring mere families closer. Thank you for

coming and let us all have fun! -~ Happy Canada Day!

Canada Day Chairperson
Founder & President, FCAAQ



AMBASSADE DE LA REPUBLIQUE DES PHILIPPINES
OTTAWA, CANADA
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| join all Filipinos and Filipino-Canadians in Canada in commemorating the 157th
anniversary of Canada’s confederation on 1 July 2024.

| especially extend my warmest greetings to the Filipino-Canadian Artist
Association of Quebec (FCAAQ) for organizing Canada Day Extravaganza in Montreal
with the hope of gathering the Filipino-Canadian community and other cultural
associations in Montreal to celebrate the cultural diversity in Canada. | commend
FCAAQ for all the work it is doing to promote the artistic talents of Filipinos in Quebec.

As we mark the 75th anniversary of the diplomatic relations between the
Philippines and Canada this year, this is an opportune time for the voices of our
community to be heard in support of the causes that are important to us. Let us
continue to demonstrate the best of our culture and people, and actively engage to
promote the welfare of our Kababayan both here and in the Philippines.

| wish you all a successful and meaningful celebration. Mabuhay!

P Ll [ Liile

MARIA ANDRELITA S. AUSTRIA
Ambassador

1 July 2024, Ottawa

30 Murray Street, Ottawa, ON K1N 5M4
Tel. 613-233-1121 Fax:613-233-4165
Website: ottawape.dfa.gov.ph Email: embassyofphilippines@rogers.com



Howse oF CoMMONS
CHAMBRE DES COMMUNES
CANADA

Dear Friends,

It is my pleasure to welcome you all
to the Filipino-Canadian Artist Association of
Quebec (FCAAQ)’s Canada Day
Extravaganza concert!

This spectacular concert is a showcase of the
Filipino-Canadian Community’s remarkable
contribution to Mount Royal’s cultural fabric,
and a reflection of the superb talent found
in our riding, our city and our country's
rich and diverse multicultural population.
These shows allow people of all ages and all
backgrounds to gather and celebrate our
great country through song, dance, food, and
fun, and are a delight for residents of my
riding and beyond!

| applaud all of today's performers and
congratulate FCAAQ founder and President
Michelle Vargas-Lao and her exceptional
team for organizing a truly amazing event for
all to enjoy. It is my pleasure to support your
organization whenever possible, and | wish
you many more years of continued success.
Mabuhay!

Kind regards,

Anthony Housefather
Member of Parliament / Député
Mount Royal / Mont-Royal

Chers amis et amies,

J'ai le plaisir de vous souhaiter la bienvenue au
concert Extravaganza de la féte du Canada de
I'’Association Des Artistes Filipino Canadienne
Du Québec!

Ce concert spectaculaire est une vitrine
de la contribution remarquable de Ila
communauté filipino-canadienne au tissu
culturel de Mont-Royal et un reflet du superbe
talent de notre circonscription, de notre ville
et de la population multiculturelle riche et
diversifiée de notre pays. Ces spectacles
permettent aux personnes de tous les ages
et de tous les horizons de se rassembler
et de célébrer notre grand pays par la chanson,
la danse et la gastronomie, et sont un plaisir
pour les résidents de ma circonscription
et d'ailleurs!

J'applaudis tous les artistes qui se produiront
aujourd’hui et je félicite la fondatrice
et présidente de votre association, Michelle
Vargas-Lao, et son équipe exceptionnelle
d’'avoir organisé un événement vraiment
extraordinaire pour tous. C'est avec plaisir que
j'appuie votre organisation dans la mesure du
possible, et je vous souhaite de nombreuses
autres années de succés. Mabuhay!

Cordialement,

e oot

Anthony Housefather
Member of Parliament for Mount Royal
Député de Mont-Royal

Anthony.Housefathe

arl.gc.ca

Mount Royal Office

4770 Kent Avenue, Suite 316
Montreal, QC H3W 1H2

Tel: 514-283-0171
Fax:514-283-2407

Bureau a Mont-Royal

4770 avenue Kent, Bureau
316 Montréal, QC H3W 1H2
Tél: 514-283-0171
Fax:514-283-2407
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Chers amis, Chéres amies,

En tant que députées de |'Assemblée naticnale,
nous avons le plaisir de saluer chaleureusement
toutes les personnes présentes a l'événement phare
du Filipino-Canadian Artist Association of Quebec
(FCAAQ), le concert Extravaganza de la Féte du
Canada !

Chague année, a l'occasion de la Féte du Canada,
nous nous réjouissons de constater le talent des
artistes invités. La communauté philippino-
canadienne offre toujours des performances
extraordinaires, et nous apprécions le fait que cet
evénement rassemble des personnes de différents
horizons.

Nous adressons nos sincéres félicitations et notre
gratitude & Michelle Vargas-Lao, fondatrice et
présidente de la FCAAQ, ainsi gu'a toute son
equipe de bénévoles pour leur dévouement envers
la réussite de ['Extravanganza de cette année.
Bonne Féte du Canada a tous et toutes !

Cordialement,

Députées Michelle Setlakwe & Elisabeth Prass

Michelle Setlakwe

Elisabeth Prass

Députée de / MNA for
D’Arcy-McGee

Dear Friends,

As your Members of the National Assembly, we're
pleased to extend our warmest greetings to
everyone in attendance at the Filipino-Canadian
Artist Association of Quebec’'s (FCAAQ) signature
event, their Canada Day Extravaganza concert!

Every Canada Day, we look forward to being
entertained by all the artists who perform and
share their talent with the crowd. The Filipino-
Canadian community always puts on a show, and
we appreciate the way this event brings people
together from different linguistic, cultural, and
religious backgrounds to join in on the celebration!

We wish our sincere congratulations and gratitude
to Michelle Vargas-Lao, Founder & President of the
FCAAQ, and her entire team of volunteers for their
dedication to making this year's Extravanganza
another successful one! Happy Canada Day to all!

Best regards,

MNAs Michelle Setlakwe & Elisabeth Prass

Bureau de circonscription de Mont-Royal-Outremont

Mont-Royal-Outremont riding office
5151, rue de la Savane, Bureau 201
Montréal (Québec) H4P 1V1
Téléphone : (514) 341-1151
Michelle.Setlakwe.MROU@assnat.gc.ca

Bureau de circonscription de D’Arcy-McGee
D’Arcy-McGee riding office
5800, boulevard Cavendish, bureau 403
Coéte Saint-Luc (Québec) H4W 2T5
Téléphone : (514) 488-7028
Elisabeth.Prass.DMG@assnat.qc.ca



Gl Anna Gainey

Montreal, Quebec
H4A 1T6

Member of Parliament | Députée
Notre-Dame-de-Grdce—Westmount

408-5165 Sherbrooke West | Ouest

Chers amis et amies,
Joyeuse féte du Canada !

Aujourd'hui, alors que nous profitons de
la musique, de l'art et de la nourriture
de notre communauté philippine locale,
célébrons ce grand pays qui est le notre.
Continuons également a saisir toutes les
occasions qui s'offrent a nous pour
rendre ce pays encore meilleur pour
nos enfants.

C'est un honneur pour moi d'étre parmi
vous aujourd'hui en tant que députée de
Notre-Dame-de-Grace—Westmount, et
je me réjouis a l'idée de célébrer l'unite,
la diversité et l'inclusion qui nous
définissent en tant que Canadiens.

Mabuhay !

Meilleurs veeux,

Dear Friends,
Happy Canada Day!

Today, as we enjoy the music, art,
and food of our local Filipino
community, let’s celebrate each other
and this great country we call home.
Let's also continue to seize every
opportunity we can to make this
country even better for our children.

It is an honour to be with you today
as the Member of Parliament for
Notre-Dame-de-Grace—Westmount,
and I look forward to celebrating the
unity, diversity, and inclusion that
defines us as Canadians.

Mabuhay!

Best,

Anna Gainey
Member of Parliament | Députée
Notre-Dame-de-Grace—Westmount



Member of Parliament | Députée
Notre-Dame-de-Grace—Westmount

HAPPY
CANADA
DAY

*

BONNE
FETE DU
CANADA

@ (514) 481-1897 €) /2nnamgainey

@ anna.gainey@parl.gc.ca O @annamgainey
0 408-5165, Sherbrooke West | Ouest @annamgainey




MOT DE VOS ELU-ES

WORD FROM YOUR ELECTED REPRESENTATIVES

Cette année, la célébration introduit une nouvelle initiative passionnante axée sur le rapprochement des
jeunes et des familles pour embrasser et célébrer la diversité qui définit le Canada. C'est grace a de telles
initiatives que nous construisons des communautes plus fortes et plus inclusives ou chacun se sent valorise et
respecte.

L'Extravaganza de la Féte du Canada est un témoignage du pouvoir du multiculturalisme et de linclusion.

Elle nous rappelle que notre force en tant que nation réside dans notre capacité a celébrer et a honorer les
contributions uniques de chaque groupe culturel. En participant a cet événement, nous celébrons non
seulement notre patrimoine canadien, mais nous réaffirmons également notre engagement a favoriser un
environnement accueillant et inclusif pour tous et toutes.

Bonne féte du Canada !

L B N O B BB BB BB B

As a proud City Councillor in Cote-des-Neiges-NDG, it is our honor to extend a heartfelt welcome to everyone
attending this year's Canada Day Celebration at Mackenzie King Park, hosted by the Filipino Canadian Artist
Association of Québec (FCAAQ). This event, taking place on July 1st, is a wonderful opportunity for us to come
together as a community and celebrate the diversity that makes Canada such a remarkable nation.

The FCAAQ has consistently demonstrated a profound commitment to fostering cultural exchange and unity
through their engaging events and social gatherings. By promoting the rich heritage and vibrant culture of the
Filipino community through music, they enrich the cultural fabric of our city and province.

We are delighted to support this event and commend the FCAAQ for their dedication and hard work in
organizing this spectacular celebration. Let us enjoy the music, festivities, and the spirit of unity that this day

brings. Together, we can create lasting memories and strengthen the bonds that unite us as Canadians.

Happy Canada Day to all!

STEPHANIE VALENZUELA

Conseilléere de la Ville

City Councillor

District Darlington SONNY MOROZ
stephanie.valenzuelagmeontreal.ca

438-354-8710 Conseiller de la Ville
City Councillor

District Snowdon
sonny.moroz@montreal.ca

438-349-7464

/7 Cote-des-Neiges
Notre-Dame-de-Grace

Montréal 3

5180, BOULEVARD DECARIE, BUREAU 610
MONTREAL [QUEBES) MEX 209




Congratulations on another year of Canada Day celebrationsl!

I+'s wonderful to see Filipino talents, culture, and cuisine being

showcased. Here’s to a vibrant and diverse community!

From: Luzviminda Ogerio-Mazzone

President, Federation of Filipino Canadian Associations of

Quebec (FFCAQ)
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June 25 - AUG 23

Basement of Saint - Paul's Church
3970 ch. de la Cote-Ste-Catherine

LANGUAGE, TRADITION, GAMES LIKE PATINTERO,
LUKSONG TINIK, LUKSONG BAKA, LANGIT LUPA, ETC...
*INDOOR GAMES & ACTIVITIES SUCH AS SUNGKA, 10-20,

*PAGGAWA NG SARANGGOLA AT PALAYOK,
PAINT YOUR OWN BAYONG.

*LEARN ABOUT FOLK DANCES: TINIKLING, PANDANGGO
SA ILAW, MAGLALATOK, ITIK-ITIK. CORDILLERA
*ALAMIN ANG IBA'T IBANG ALAMAT AT MGA BAYANI
*MGA ARALIN AT KANTANG PILIPINO AT MARAMI PANG
IBANG CERTIFIED "BATANG PINOY" ACTIVITIES!

JUNE 25 - AUGUST 23
9:00AM-4:00PM
EARLY DROP IN 7-9 AM
LATE PICK-UP 4-6PM

LIMITED SPOTS
REGISTER SOON
AT BAMSTUDIO.CA

514-819-9522 ‘




11:00 AM

12:00 PM

12:30 PM

2:00 PM

2:30 AM

3:00 PM

3:15 PM

DJ SELIMIX

OPENING CEREMONY

ZUMBA

ALLPODIUM

PAMANA

THE GOLDEN MAIDENS

JODELLE
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LITO’S SALON
ASIA e g 5692 Victoria Ave.
—~=s QC J3W 2P8

CALL US FOR ORDERS ~= e
& >« (514) 668-9226
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HAPPY CANADA DAY TO ALL from FFCAR

We are inviting you all to support our upcoming event.
Please see the details below for more information.

\/

MINDANAO TAPESTRY II
of RENEE SALUD

Bayanihan Art Gala Night

August 16, 2024 | Friday at 6 PM

ARMON PLAZA (Crown Plaza)

6600 Cote de Liesse, Montreal,
Quebec H4T 1E3

Tickets: $150

Includes a full course meal , wine and
beverage

Dress code: FORMAL/ FILIPINIANA ATTIRE

Email us at ffcagsite@gmail.com,
or call at 514-886-0092




HAPPY CANADA DAY

Recruitment & Job Placement Agency
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happy canada day

Soir s d Demicile ‘{}

LIFELINEHO AECARE

IMMIGRATION SERSONAL SUPPORT WORKER

= Ausistance with bathing

- Prepare & serve meals

- Light househeeping

= Augsist with self-administration of medication:
- Pleh-up garaterie: and medieatian: for patients
= Aggist with ADL's (Rctivities of Daily Living)

= Bugsist with ambul atory transfers

=AREGIVERS - RESPITE CARE SERVICES

= Companionihip = Letter Writing
- Meal Planning & Preparation - Bill Paying
= Attend Events
- PMlay Games
= Transportation bo Appointments
IMMIGRER PARRAINAGE - Ihopping
IMMIGRATE SPONSORSHIP = Errands
Trownvet les mgillgunes fagons dimmigeer au Troarvor los différontes fagons do faire vonir
Canada et dobenir i résidence s maembres de votre famile au Canada MURSING CARE

permanente

= Medication Administration
= Wound Care
= Port Care
= Oitomy Care
ETUDIER AU CANADA CITOYENNETE CHILD CARECIVERS
STUDY IN CANADA CITIZENSHIP : : =
Ebirner votlng farr LEER D un Sildyen canddien o1 Bindhicier 3 e -t'n \
scopurer de O PHE EeOUr des avaniages du pays o

faire progresser votre carridre

PERMIS DE TRAVAIL GENS D’AFFAIRES
WORK PERMIT BUSINESS

Explorer vos opportunités do travail et la
mpileUn foon doblenir un pormis o 3
travvaal au Canada SCONDMTS 513 e,
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Ma. Elizabeth Marasigan
Financial Security Advisor

Tel: 514.294.3430

elizabeth.marasigan@sunlife.com

SERVICES:
Assurance-vie
Life insurance
Assurance-invalidité
Disability Insurance
REER / FERR
RRSPs / RRIFs
Assurance de soins de longue durée
Long term care insurance
Assurance maladies graves
Critical illness insurance
Assurance-santé personelle
Personal health insurance
Plans d'épargne
Savings plans
CELI
TFSAs

. © HOMEMADE &

% MADE with LOVE...W
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FCAAQ EB TEAM

Mikaela Lorraine Lao-Cartier
Larry Allana & Leah Allana
Anthony Muje

Delia Gagaoin-Peralta
Cherima & Daryl Millanes
Yanie Severino

Janette Salcedo

Roland & Malou Sacdalan
Security Team

Lenski Photography
Bryan Davis Photography
CPRM

CELEBRATIONS CREATIONS
Jose Alberto Juarez-Lemus
Dounia

CIASI 61892 MOUNT ROYALE CHAPTER
Messner Peralta & Team

BAM STUDIO
Aireen Vargas & Team

HOSTS
Domique Brillantes
Reachill Del Castillo

ARTISTS

Kalinga Organization of Eastern Canada
Dj Selimix

Zumba By Aireen Vargas & Hyper Trio +1
Allpodium

Pamana

The Golden Maiden

Jodelle Gagaoin-Peralta

Beautiful Sabotage

Julien Arsenault

Vsa (Botch & Ikay)

Les Soeurs Sloutsker

Danny Rebel

Lorra

Josh Alexander

SPONSORS & DONORS
ICE CREAM DONORS
Poulet Foux et Frits

Roland Guerrero & Family
Greatway Financial

SPONSORS & DONORS

Elisabeth Prass, MNA D’Arcy McGee
Michelle Setlakwe, MNA Outremont
Anthony Housefather, MP Mount Royal
Anna Gainey, MP NDG

Mayor Gracia Kasoki Katahwa

Peter McQueen

Magda Popeanu

Despina Sourias

Sonny Moroz

Stephanie Valenzuela

VENDORS5

th Floor & Maison O The
Seoul Dosirak

Boy Taho and Street Food
Café Eropa

Tsukoyomi Montreal
Becca’s Creations

Lito’s Salon

TENT

Game Time

KimColours GreatwayFinancial
Asiadel Catering

Lions Club Intl Westward
ImmigCanada

FFCAQ

Sunlife Lifeline

HomeCare Agos Immigration
Christ Church of Montreal

SPECIAL THANKS

Sir Dario Boco, President, Council
Luzviminda Ojerio, President FFCAQ
Al Abdon, President FHSM

Tess Cleofas & Cesar Manuel Pansitan
Ed Vasquez of Fiesta Filipino

Roland Guererro & Family
Sudharshan & Friends

Jeanette Salcedo



Montréal g3

HAPPY CANADA DAY!

BONNE FETE DU CANADA!

Gracia Kasoki Katahwa

Borough mayor
Cote-Des-Neiges—Motre-Dame-De-Grace
graciakasoki.katahwa@montreal.ca
514 868-3523

Despina Sourias Peter McQueen Magda Popeanu
City councillor City councillor City councillor
District of Loyola District of Notre-Dame-de-Grace District of Cote-des-neiges
despina.sourias@montreal.ca peter.mcqueen@meontreal.ca magda.popeanu@montreal.ca
514 868-3521 514 868-4281 514 B72-2966

Borough office
5160, boul. Décarie, bureau 600

Montréal (Québec) H3X 2H9




Happy Canada Day!

Thank you to the Filipino Artist
Association of Quebec for organizing this
year's Canada Day Extravaganza! | want to
wish everyone a very Happy Canada Day!

4770 Kent Avenue, Suite 316 9

¥ ANTHONY 514 283-0171 &
% ty HOU SE F ATHER anthony.housefather@parl.gc.ca =

? anthonyhousefather.libparl.ca &




